.?IDE

A DOTTED LINE IS FOLDING LINE.
(DO NOT PRINT FOLDING LINE!)

WHAT'S INSIDE

PACKAGE CONTENTS

- Razer Kraken X gaming headset

+ Audio / mic splitter extension cable

+ Important Product Information Guide

WHAT'S NEEDED

Audio usage
+ Devices with 3.5 mm audio jack

Audio / mic splitter extension cable usage
- Devices with separate 3.5 mm audio and microphone jacks

Audio + microphone usage

- Devices with 3.5 mm audio + mic combined jack*

*Compatible with PC/Mac/Switch/PS4/Xbox One (Xbox One Stereo Adapter may be
required, purchased separately)

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du héltst du ein fantastisches Gerat in deinen Handen, inklusive 2 Jahr eingeschrénkter Produktgarantie.
Hochste Zeit, dass du sein volles Potenzial entfesselst, indem du dich online registrierst
https://razerid.razer.com/de-de

ERSTE SCHRITTE

SO BENUTZT DU DAS MIKROFON

Biege dir das Mikrofon zurecht, bis es parallel zu deinem Mund ist. Achte darauf, dass die Mikrofon-
Membran vorne ist und der Luft-Einlass von deinem Mund weg zeigt.

SO VERWENDEST DU DEN LAUTSTARKEREGLER
Durch Drehen am Lautstarkeregler kannst du die Lautstérke erhéhen oder verringern.

SO VERWENDEST DU DIE MIKROFON-STUMM-TASTE
Drucke die Mikrofon-Stumm-Taste, um das Mikrofon ein- oder auszuschalten.

SO VERWENDEST DU DAS AUDIO-VERLANGERUNGSKABEL MIT MIKROFON-SPLITTER
Das im Lieferumfang enthaltene Audio-Verlangerungskabel mit Mikrofon-Splitter ist fiir Gerate mit
separatem Audio-Ausgang und Mikrofon-Eingang gedacht.

SO VERLANGERST DU DIE LEBENSDAUER DEINES HEADSETS
Wir empfehlen, das Headset sanft etwas zu dehnen, bevor du es aufsetzt, um das Kopfband méglichst
wenig zu strapazieren. Doch bitte dehne das Headset nicht (iber seine technischen Grenzen hinaus.

7.1 SURROUND SOUND

Erlebe prazisen positionsabhangigen Sound, der extra auf Spiele, Filme und Musik am PC abgestimmt
wurde. Nutze auf jeden Fall deinen Aktivierungscode, den du in der Verpackung findest, oder besuche
razer.com/7.1-surround-sound um mehr zu erfahren.

Weitergehende Anweisungen zu Konfiguration und Verwendung deines Razer Kraken X findest du im
Online-Handbuch unter support.razer.com

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM

+ Headset para jogos Razer Kraken X

+ Cabo de extensao divisor de dudio/microfone
+ Guia de informagGes importantes do produto

DO QUE VOCE PRECISA
UsO EM AupIO
+ Dispositivos com conector de audio de 3,5 mm

USO DO CABO DE EXTENSAO DIVISOR DE AUDIO/MICROFONE
« Dispositivos com conectores separados de audio e microfone de 3,5 mm

EXPLORING YOUR HEADSET

Adjustable padded headband
Circumaural earcups

Unidirectional mic

Mic mute button

Volume wheel

3.5 mm audio + mic jack

Audio / mic splitter extension cable

aOmMmmoN WD
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Stereo output

USO EM AUDIO + MICROFONE

+ Dispositivos com conector combinado de dudio + microfone de 3,5 mm*

*Compativel com PC/Mac/Nintendo Switch/PS4/Xbox One (pode ser necessario um Adaptador Estéreo
para Xbox One, adquirido separadamente)

EXPLORANDO O SEU HEADSET
A. Tiara acolchoada ajustavel

. Conchas auriculares circum-aurais

Microfone unidirecional

. Botdo de silenciamento do microfone

Seletor de volume

Conector de dudio + microfone de 3,5 mm

. Cabo de extensao divisor de dudio/microfone

ammonNw

NOS LHE DAMOS COBERTURA
Vocé tem um 6timo dispositivo em maos, com garantia limitada e uma cobertura de 2 anos. Agora,
maximize o seu potencial e ganhe beneficios exclusivos da Razer registrando-se em razerid.razer.com

PRIMEIROS PASSOS

USANDO O MICROFONE

Dobre o microfone até que ele esteja paralelo & sua boca. Certifique-se de que o diafragma do microfone
esta na frente e a abertura de ventilagdo esta virada para o lado oposto da sua boca.

USANDO O SELETOR DE VOLUME
Gire o seletor de volume conforme é mostrado para aumentar ou diminuir o volume.

USANDO O BOTAO DE SILENCIAMENTO DO MICROFONE
Pressione o bot&o de silenciamento do microfone para silenciar ou ativar o microfone.

USANDO O CABO DE EXTENSAO DIVISOR DE AUDIO/MICROFONE
O cabo de extensao divisor de dudio/microfone incluido no pacote foi projetado para uso em
computadores equipados com conectores de saida de dudio e entrada de microfone separados.

AUMENTANDO A VIDA UTIL DO HEADSET
Para minimizar a tens&o na tiara, recomendamos que o headset seja aberto com cuidado antes de ser
posicionado em volta da cabeca. No entanto, evite estica-lo além dos limites técnicos suportados.

SOM SURROUND 7.1

Vivencie um dudio posicional preciso especificamente projetado para jogos, filmes e musica no PC. Nao
se esqueca de utilizar o cédigo de ativagdo incluido na embalagem, ou visite
razer.com/7.1-surround-sound para saber mais.

Consulte o Guia Principal Online em support.razer.com para obter instrugdes aprofundadas sobre como
configurar e utilizar o Razer Kraken X.

LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in your hands complete with a 2-year limited warranty coverage. Now maximize its potential and score exclusive Razer benefits by registering at
razerid.razer.com

ESPANOL

CONTENIDO

* Auriculares para juegos Razer Kraken X

+ Cable de extensién/divisor de audio y micréfono
+ Guia de informacién importante del producto

REQUISITOS
USO DE AUDIO
+ Dispositivos con conector de audio de 3,5 mm

USO DE CABLE DE EXTENSION/DIVISOR DE AUDIO Y MICROFONO
+ Dispositivos con conectores de audio y micréfono de 3,5 mm independientes

USO DE AUDIO Y MICROFONO

+ Dispositivos con conector combinado audio + micréfono de 3,5 mm*

*Compatible con PC/Mac/Nintendo Switch/PS4/Xbox One (puede ser necesario un adaptador estéreo
Xbox One; se vende por separado)

DESCUBRE TUS AURICULARES

A. Diadema ajustable acolchada

. Auriculares circumaurales

Micréfono unidireccional

Botén de desactivacién de micréfono

Rueda de volumen

Conector de audio y micréfono de 3,5 mm

. Cable de extension/divisor de audio y micréfono

OMMON W)

NO TE PIERDAS NADA
Tienes un dispositivo increible en tus manos; complétalo con cobertura de garantia limitada de 2 afios.
Aprovecha todo su potencial y consigue ventajas exclusivas de Razer registrandolo en razerid.razer.com

PRIMEROS PASOS

USO DEL MICROFONO

Dobla el micréfono hasta que quede situado frente a la boca. Asegurate de que el diafragma del
micréfono quede situado delante de la boca y de que el orificio de ventilacién apunte en direccién
opuesta a la boca.

USO DE LA RUEDA DE CONTROL DE VOLUMEN
Gira la rueda de control de volumen como se muestra aqui para aumentar o reducir el volumen.

USO DEL BOTON DE DESACTIVACION DE MICROFONO
Pulsa el botén de desactivacion del micréfono para activar o desactivar el micréfono.

Your product’s serial number
can be found here.

USO DEL CABLE DE EXTENSION/DIVISOR DE AUDIO Y MICROFONO
El cable de extension/divisor de audio y micréfono incluido en el paquete esta disefiado para usarse con
equipos que dispongan conectores independientes para salida de audio y entrada de micréfono.

AMPLIACION DE LA VIDA UTIL DE LOS AURICULARES

Recomendamos abrir y extender suavemente los auriculares antes de colocarlos sobre la cabeza para
minimizar la tensién de la diadema. No obstante, evita extender los auriculares mas alla de sus limites
técnicos.

SONIDO ENVOLVENTE 7.1

Experimenta un audio posicional de precisién que est4 disefiado especificamente para juegos, peliculas
y musica en el PC. Asegurate de usar el cédigo de activacion incluido en el paquete o visita
razer.com/7.1-surround-sound para obtener mas informacion.

Consulta la gufa principal en linea en support.razer.com para consultar instrucciones detalladas sobre la
configuracién y el uso de Razer Kraken X.

PYCCKUW

COAEP)XMMOE KOMMJIEKTA

* WrpoBas rapHuTtypa Razer Kraken X

*  YANVMHUTeNbHbIA/pasAenuTenbHblii ayano-/MUKpodOHHbIV kabenb
+  BaxHas UH$popMaLyis 0 NpogykTe

YTO HEOBXOA4UMO
NCNONb30BAHUE ANA NPOCNYLWNBAHUA AYANO
*  YCTPOICTBA C pa3bemMom ayauno 3,5 Mm

NCNoNb30BAHUE YANTMHUTENbHOIO/PASAENNTENBHOIO AYANO-/MUKPO®OHHOIO KABENA
+  YCTpoWCTBa C pasje/ibHbIM Pa3bemMoM ayauno 3,5 MM 1 pa3beMoM A1t MKPOdOHa

MNPOCNYLUMNBAHUE AYANO N UCMOJIb3OBAHME MUKPO®OHA
+  YCTpoWcTBa C KOMBVHMPOBAHHBLIM Pa3beMoM 3,5 MM A5t ayAu0 1 MKPOdOHa*

*CoBmecTMOCTb ¢ MK, Mac, Nintendo Switch, PS4, Xbox One (MoxeT noTpe6oBaTbCs NCNONb30BaHVe
npuo6petaeMoro oTAeNLHO CTepeoaganTepa Ais Xbox One)

OB30P TAPHUTYPbI

A. Perynupyemoe orosioBbe ¢ MArkoi noaknaakou

B. TMonHopasmepHble Yalkn HayLIHKOB

C. OpHoHanpasneHHbIVi MUKPOGOH

D. KHoOmMKa BbIKNKOYEHNS MUKPOpOHa

E. Konecuko rpomkoctu

F. KOMBWHMPOBaHHbIA ayano- v MUKPOGOHHBIV pasbem 3,5 MM

G. YAnVHUTENbHbIN/pa3aenuTeNbHbI ayAno-/MUKpodOHHLIV kabens

GETTING STARTED

USING THE MIC
Bend the mic until it is parallel to your mouth. Make sure the mic diaphragm is in
front and the air vent is facing away from your mouth.

Mic diaphragm

[~ 1]

Air vent

MOPA MO3ABOTUTBCA O TAPAHTUN

B BalLmx pykax BeNMKONEMNHOe yCTPOACTBO, 40NONHEHHOE OrpaHNYeHHOl rapaHTyel Ha 2 roaa.
3aperucTprpoBaBLLMCL MO aapecy razerid.razer.com, Bbl CMOXETe MaKCMMa/bHO PacLUMpUTL
$yHKLMOHaN yCTPOCTBA 1 MONYYNTL SKCKII03MBHbBIE MperMyLLiecTBa oT Razer.

HAYAO PABOTbI

NCNoNb30BAHUE MUKPO®OHA

CorHnTe MUKPOGOH Tak, UTOBbI OH OKa3ancs NapannenbHo Ballemy pTy. Y6eauteck, 4to gvadpparma
MUKpodOHa obpalleHa K BaM, a BEHTUNALMOHHOE OTBEPCTNE — OT Bac.

NCNo/b30BAHUE KOJTECUKA TPOMKOCT
BpaliaiiTe KoNecrko rpoMKOCTH, Kak NoKasaHo Ha prCcyHKe, YTOBbl yBENNUUTL VAV yMEHbLINTL
YPOBEHb rPOMKOCTU.

NCNob30BAHUE KHOMKW BbIK/TIOYEHUA MUKPO®OHA
HaxmuTe KHOMKY BbIKIHOUEHNS MUKPODOHA, UTOBbI BBIK/OUNTE NN BKIIOUNTE MAKPODOH.

NCcNoNb30BAHUE YAJTMHUTE/IbHOTO/PASAENNTENBHOIO AYANO-/MUKPO®OHHOIO KABE/A
MocTaBnsieMblii B KOMNAEKTe YANNHUTENbHbIR/Pa3jenuTenbHbli ayano-/MUKpodOHHbIV kabenb
npeaHasHayeH ANs NCNoNb30BaHNA C KOMMNbIOTEPaMK, OCHaLLY oTA pa3s ans
ayAnoBbIXOja 1 BXOAa MUKPOdOHa.

KAK MPOAJINTL CPOK C/TY)KBbl FAPHUTYPbI

PekoMeH/yeM akkypaTHO PacTaHYTb Yalleykyi B CTOPOHBI, MPex/e Yem HajeBaTb rapHITypy. 370
NOMOXET YMeHbLUNTL HarpysKy Ha KOHCTPYKLMIO. CTapaiiTech He pacTArnBaTh OronoBbe CIULIKOM
CWNbHO.

OBbEMHbI 3BYK 7.1

3TV HayLIHUKIW NO3BONAT HACNAANTLCS TOUHbIM NO3ULIMOHHBLIM 3BYKOM, OHU CNeLuanbHO Co3aaHb! Ans
nrp, GUNBLMOB 1 My3bikU, BOCNIPOU3BOAUMBIX Ha KOMMbloTepe. Bocnonb3yiiTecs KOAOM akTviBaLum,
KOTOpbIN MpunaraeTcs B KOMI/IEKTe NMOCTaBKyW, UK noceTuTe Be6-caiiT razer.com/7.1-surround-sound
ANS NONyYeHVs JONONHWUTENbHOW HOPMaL K.

YT106bI NONYUNTE NOAPOGHBIE MHCTPYKLVIN NO HACTPOiike 1 1cnonb3oBaHuto Razer Kraken X,
BOCMO/b3YNTeCh MMaBHbIM MHTEPAaKTUBHbBIM PYKOBOACTBOM Ha Be6-caliTe support.razer.com.

USING THE VOLUME WHEEL
Rotate the volume wheel as shown to increase or decrease the volume.

USING THE MIC MUTE BUTTON
Press the mic mute button to mute or unmute the microphone.

POLSKI

W KOMPLECIE

«  Zestaw stuchawkowy dla graczy Razer Kraken X
* Rozdzielacz audio/mikrofon

* Przewodnik Wazne informacje o produkcie

CO JEST POTRZEBNE
KORZYSTANIE ZE SLUCHAWEK
« Urzadzenia ze ztgczem audio jack 3,5 mm

KORZYSTANIE Z ROZDZIELACZA AUDIO/MIKROFON
+ Urzadzenia z oddzielnym gniazdem jack 3,5 mm audio i mikrofonowym

KORZYSTANIE ZE StUCHAWEK I MIKROFONU

« Urzadzenia z gniazdem jack 3,5 mm typu combo (audio + mikrofon)*

* Kompatybilne z PC/Mac/Switch/PS4/Xbox One (moze by¢ wymagany Adapter Stereo Xbox One,
dostepny osobno)

POZNAWANIE ZESTAWU StUCHAWKOWEGO
A. Regulowany, wyscietany patgk

B. Konstrukcja wokétuszna

C. Mikrofon jednokierunkowy

D. Przycisk wytgczania mikrofonu

E. Pokretto gtosnosci

F. Wtyczka jack 3,5 mm audio + mikrofon

G. Rozdzielacz audio/mikrofon

MAMY DLA CIEBIE COS$ JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 2-letnig ograniczong gwarancja. Teraz zmaksymalizuj jego
potencjat i poznaj wyjatkowe korzysci oferowane przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem
razerid.razer.com

JAK ZACZAC

KORZYSTANIE Z MIKROFONU

Zegnij mikrofon tak, aby ustawi¢ go réwnolegle do ust. Membrana mikrofonu powinna by¢ skierowana w
strone ust, a otwér wentylacyjny — na zewnatrz.

KORZYSTANIE Z POKRETLA REGULAC)I GLOSNOSCI

Obracaj pokrettem regulacji gtosnosci tak, jak pokazano na ilustracji, aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢
gto$nosc.

KORZYSTANIE Z PRZYCISKU WYLACZANIA MIKROFONU

Nacisnij przycisk wytgczania mikrofonu, aby wytgczy¢ lub wtaczy¢ mikrofon.

USING THE AUDIO / MIC SPLITTER EXTENSION CABLE
The splitter adapter that comes with the package is designed for use with
computers equipped with separate audio output and microphone input jacks.

audio

O mic

KORZYSTANIE Z ROZDZIELACZA AUDIO/MIKROFON

Rozdzielacz audio/mikrofon dotgczony do zestawu przeznaczony jest do stosowania z urzgdzeniami
wyposazonymi w osobne wyjécie audio jack i osobne wejscie mikrofonowe.

WYDLUZANIE OKRESU EKSPLOATAC)I ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

Przed zatozeniem zestawu stuchawkowego na gtowe zalecamy delikatnie go rozciggna¢, co
zmniejszy naprezenie patgka. Nie nalezy jednak rozciggac go nadmiernie, przekraczajgc ograniczenia
konstrukcyjne.

DiVVIEK SURROUND 7.1

Zanurz sie w dZzwieku pozwalajgcym precyzyjnie okresli¢ potozenie obiektéw na scenie za pomoca
zestawu przeznaczonego specjalnie do gier, filméw i muzyki na komputerach PC. Uzyj kodu
aktywacyjnego dodanego w opakowaniu lub odwiedz strone razer.com/7.1-surround-sound, aby uzyskac
wiecej informaciji.

Szczegdtowy instrukcje konfiguracji i obstugi zestawu stuchawkowego Razer Kraken X znajdziesz w
Przewodniku podstawowym dostepnym online pod adresem support.razer.com.

YKPATHCBKA

KOMMNMEKTALIA

« IrpoBa rapHitypa Razer Kraken X

«  [logoBxyBanbHUIi PO3AiN0BWIA kabenb ANs ayaioBMXoAy Ta MikpodpoHa
« BaxuBa iHpopmaLjis Npo npuctpiii

BUMOTW LLOA0 BUKOPUCTAHHA
MPOC/TYXOBYBAHHSA 3BYKY
« MMpwucTpoi 3 ayaioposHiMom 3,5 MM

BUKOPUCTAHHA NOAOBXYBA/IBHOIO PO341/10BOIrO KABENA ANA AyAI0BMXOAY T
MIKPO®OHA
«  [pucTpoi 3 0OKpeMrM ayaiopo3HiMoM 3,5 MM i po3HIMOM An1st MikpodoHa

MPOC/TIYXOBYBAHHSA 3BYKY + BUKOPUCTAHHA MIKPO®OHA

*  [pucTpoi 3 KOMGIHOBaHVM PO3HIMOM 3,5 MM (ayAioBUXiz + MiKpodOH)*

* CymicHicTb 3 MK, Mac, Nintendo Switch, PS4, Xbox One (ans Xbox One mMoxe 3Hago6uUTncs
cTepeoasantep, Aknii NPOAAETLCS OKPEMO)

3HAWOMCTBO 3 FAPHITYPOLO

A. PerynboBaHe Oronis'sa 3 M'iKoto MigKknazgKoro
HaByLLHVIK/ OXOM/IIOBANbHOTO TUMY

. OpHOCNpSMOBaHUIA MiKPOGOH

KHOMKa BUMKHEHHS MikpodoHa

Koniwatko peryntoBaHHSA ry4HoCTi

mo N W)

EXTENDING YOUR HEADSET'S LIFESPAN

We recommend stretching the headset gently apart before placing them over
your head to minimize headband stress. However, please avoid overstretching the
headset beyond its technical limits.

7.1 SURROUND SOUND

Experience accurate positional sound that's specifically designed for games, movies,
and music. Be sure to use the activation code included in the packaging or visit
razer.com/7.1-surround-sound to learn more.

Please refer to the Online Master Guide at support.razer.com for in-depth
instructions on how to configure and use your Razer Kraken X.

F. Kom6iHoBaHwi1 po3Him 3,5 MM (ayaioBuixig, + MikpopoH)
G. MogosxyBanbHWUii PO3AiNoBKi kabenb Ans ayaioBrxoay Ta MikpopoHa

YAC NOABATV NPO rAPAHTIIO

By npya6anu 4yaoBuii NpUCTPIit, SKWiA 3aX1LLLEEHO 06MEXEHO0 rapaHTiElD CTPOKOM Ha 2 POKH.
Tenep came yac 3apeecTpyBaTu i1oro Ha Be6-caiiTi razerid.razer.com, 106 CKOPUCTATUCS BCiMa HOro
MOXNVIBOCTAMM /i OTPUMATK AOCTYN 0 BUHATKOBMX Npono3unuiii Razer.

MOYATOK POBOTU

BUKOPUCTAHHA MIKPO®OHA

3irHiTe MikpodoH Tak, o6 BiH 6yB po3TalloBaHWii NapanenbHO 40 BalOro poTa. lMepekoHaiiTecs, Wo
MikpopoH o6epHeHo AiadpparMoto 40 Bac, a BEHTUAALINHUM OTBOPOM — Yy NPOTUNEXHUIA Bik Big Baworo
pota.

BUKOPUCTAHHSA KOJILWATKA PErY/TIOBAHHA NYYHOCTI
L1106 36inblUNTV @60 3MEHLINTU IY4YHICTb, MOBEPTaliTe KONILLATKO, Ik MOKa3aHO Ha MastoHKy.

BUKOPUCTAHHA KHOMKW BUMKHEHHA MIKPO®OHA
LLLo6 BUMKHYTV 260 BBIMKHYTU MIKPOGOH, HATUCHITL KHOMKY BUMKHEHHS MikpodoHa.

BUKOPUCTAHHSA NOA0BXXYBAJ/IbHOIO PO341/I0BOIO KABENA ANA AYAIOBMXOAY TA
MIKPO®OHA

MozoBXyBaNnbHWiA po3ainosuii kabenb Ans ayAioBUXoay Ta MikpodoHa, IKNIA BXOAUTL A0 KOMMNEKTY
NocTayaHHs, NPU3HAYEHO ANA BUKOPUCTAHHS 3 KOMM'HOTEPaMK, OCHALLEHVIMMN OKPEMVMI PO3HIMamu
ANS ayAioBrXOAy Ta BXOAY MikpodoHa.

AK NOAOBXWUTU TEPMIH POBOTU FAPHITYPU

Mepey HaasraHHAM rapHiTypy peKkoMeH/y€eTbCst 06epexxHO Po3BecTy aMmbyLLOpy Y CTOPOHM. Lie
J0MOMOXe 3MEHLUVTN HaBaHTaXeHHS Ha KOHCTPYKLito. OAHaK He CNlij po3TAryBaTu rapHiTypy HaaTo
CUNBHO.

OB'€EMHWIA 3BYK 7.1

3aBAAKM Halili cnewianbHii TeXHONOTi B 3MOXKeTe HacoN0/AXyBaTUCA TOYHO MO3ULLIOHOBaHVIM 3BYKOM
niz Yac rpu, nepernsgy ¢inbMmis i NPocnyxoByBaHHA My3UKU Ha KoMmmn'toTepi. O60B'A3K0BO O3HaoMTecs
3 40AaTKOBOO iHGOPMaLLiEl0 — AN LIbOro CKopucTaiiTecst KOAOM akTuBaLii, AKVA HaZaETbCA pasom i3
NpUCTPOEM, abo nepersisiHbTe Be6-CTOPiHKY razer.com/7.1-surround-sound.

[leTanbHi BKasiBKM LLOA0 HaNalWTyBaHHSA Ta BUKOpUCTaHHA Razer Kraken X guB. B OcHOBHOMY
iHTepaKTMBHOMY Noci6HWKY Ha Be6-caiiTi support.razer.com.
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FRANCAIS

CE QUIVOUS ATTEND

« Casque de jeu Razer Kraken X

« Rallonge de cable répartiteur audio/micro
« Informations importantes sur le produit

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
UTILISATION AUDIO
« Appareils avec prise jack audio de 3,5 mm

UTILISATION DE LA RALLONGE DU CABLE REPARTITEUR AUDIO/MICRO
« Périphériques avec prises jack séparées audio et microphone de 3,5 mm

UTILISATION AUDIO + MICROPHONE

«  Périphériques avec prise jack audio + micro combinée de 3,5 mm*

*Compatible avec PC/Mac/Nintendo Switch/PS4/Xbox One (un adaptateur stéréo pour Xbox One peut
étre nécessaire, a acheter séparément)

DECOUVRIR VOTRE CASQUE

. Arceau réglable et rembourré

. Oreillettes circum-aurales

Micro unidirectionnel

Bouton Désactiver le micro

Molette du volume

Prise jack audio + micro de 3,5 mm

. Rallonge de cable répartiteur audio/micro

OmMmoN®m>

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel disposant d'une garantie limitée de 2 ans.
Maintenant, exploitez tout son potentiel et recevez des avantages Razer exclusifs en vous enregistrant
sur razerid.razer.com

POUR COMMENCER

UTILISATION DU MICRO

Pliez le micro jusqu’a ce qu'il soit paralléle a votre bouche. Assurez-vous que le diaphragme du micro soit
en face de vous, et que 'aération se trouve du coté opposé a votre bouche.

UTILISATION DE LA MOLETTE DU VOLUME
Tournez la molette du volume comme indiqué pour augmenter ou diminuer le volume.

UTILISATION DU BOUTON DESACTIVER LE MICRO
Appuyez sur le bouton de désactivation du micro pour activer ou désactiver le micro.

TURKCE

iCERIGE

* Razer Kraken X Oyuncu Kulakhgr

+  Ses/mikrofon ayirici uzatma kablosu
« Onemli Uriin Bilgilendirme Rehberi

GEREKENLER
SES KULLANIMI
« Cihazlar 3.5 mm ses girisine sahip olmalidir

SES / MIKROFON AYIRICI UZATMA KABLOSU
« Cihazlar 3.5 mm ses ve mikrofon girisine sahip olmalidir

SES + MIKROFON KULLANIMI

« Cihazlar 3.5 mm ses ve mikrofon kombinasyonlu girise sahip olmaldir*

* PC/ Mac / Nintendo Switch / PS4 / Xbox One ile uyumlu (Xbox One iin Stereo Adaptér gerekli olabilir,
ayrica satin alinabilir))

KULAKLIGINIZI KESFEDIN

A. Ayarlanabilir pediyle kafa bandi

Kulaginizin disini tamamiyla saran kulak bantlari

Tek yonlt mikrofon

Mikrofon ses digmesi

Ses ayalama dairesi

3.5 mm ses ve mikrofon ¢ikisi

. Ses / Mikrofon ayirici uzatma kablosu

SIZI KORUYORUZ

Elinizde, 2 yillik sinirli garanti kapsaminda olan harika bir cihaz bulunuyor. Simdi potansiyelinizi en Gst
seviyeye ¢ikartin ve razerid.razer.com sitesine kaydolarak 6zel Razer avantajlarini elde edin

ammon®

BASLANGIG
MIKROFON KULLANIMI

Mikrofonu, agziniza paralel kalacak sekle gelene kadar biikerek ayarlayin. Mikrofon diyaframinin 6nde ve
havalandirma deliginin agzinizdan uzaga baktigindan emin olun.

SES TEKERININ KULLANIMI
Ses duzeyini ylkseltmek ve dlstirmek icin ses tekeri sekildeki gibi kullanin.

MIKROFON KAPATMA DUGMESININ KULLANIMI
Mikrofonu agip kapatmak icin digmeyi kullanin.

SES/ MIKROFON AYIRICI UZATMA KABLOSUNUN KULLANIMI
Paket ile birlikte gelen ses / mikrofon ayirici uzatma kablosu, ayri ses ¢ikisi ve mikrofon giris jaklari
bulunan bilgisayarlarla kullanim igin tasarlanmistir.

UTILISATION DE LA RALLONGE DU CABLE REPARTITEUR AUDIO/MICRO
La rallonge du cable répartiteur audio/micro incluse est congue pour étre utilisée avec des ordinateurs
dotés de prises jack sortie audio et entrée micro séparées.

PROLONGATION DE LA DUREE DE VIE DE VOTRE CASQUE
Nous vous recommandons d'écarter doucement le casque avant de le placer sur votre téte afin de limiter
la tension induite par I'arceau. De méme, évitez d'écarter le casque au-dela de ses limites techniques.

SON SURROUND 7.1

Découvrez un son positionnel précis spécialement congu pour le jeu, les films, et la musique sur PC.
N'oubliez pas d'utiliser le code d'activation inclus dans la boite, ou consultez razer.com/7.1-surround-
sound pour plus dinformations.

Reportez-vous au mode d’emploi en ligne disponible a 'adresse support.razer.com pour obtenir des
instructions détaillées sur la configuration et l'utilisation de votre Razer Kraken X.

DEUTSCH

LIEFERUMFANG

+ Razer Kraken X Gaming-Headset

+ Audio-Verlangerungskabel mit Mikrofon-Splitter
+  Wichtige Produktinformationen

DAS BRAUCHST DU
VERWENDUNG ZUR AUDIO-WIEDERGABE
+  Gerate mit 3,5-mm-Klinkenanschluss

VERWENDUNG DES AUDIO-VERLANGERUNGSKABELS MIT MIKROFON-SPLITTER
« Gerate mit separatem 3,5-mm-Klinken- und Mikrofonanschluss

VERWENDUNG VON AUDIO-WIEDERGABE + MIKROFON

« Gerate mit kombiniertem 3,5 mm-Audio- und Mikrofon-Klinkenanschluss*

*kompatibel zu PC/Mac/Nintendo Switch/PS4/Xbox One (Xbox One-Stereo-Adapter unter Umstédnden
erforderlich, separat erhéltlich)

DAS IST DEIN HEADSET

. Verstellbares, gepolstertes Kopfband

. OhrumschlieBende Ohrpolster
Unidirektionales Mikrofon

. Mikrofon-Stumm-Taste

Lautstéarkeregler

3,5-mm-Audio- und Mikrofonanschluss

. Audio-Verlangerungskabel mit Mikrofon-Splitter

[aBuliuleNal+bd

KULAKLIGINIZIN KULLANIM OMRUNU UZATIN
Kafa bandinin esnekligini en aza indirmek icin, basinizin Gizerine yerlestirmeden 6nce kulaklig hafifce
ayirmanizi éneririz. Bununla birlikte, IGtfen kulakhg, teknik sinirlarinin étesine gegirmekten kaginin.

7.1 SURROUND SES

PC'deki oyunlar, filmler ve miizik icin 6zel olarak tasarlanmis dogru konumlu sesi yasayin. Ambalajda yer
alan aktivasyon kodunu kullandiginizdan emin olun veya daha fazla bilgi igin razer.com/7.1-surround-
sound adresini ziyaret edin.

Razer Kraken X cihazinizi nasil yapilandiracaginiz ve kullanacaginiz konusunda ayrintili talimatlar igin,
lutfen support.razer.com adresindeki Cevrimici Kullanim Kilavuzuna bakin.
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Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to the Razer-branded
hardware products through our factory-integration system, (ii) third-party software, or (iii) the reloading of
software, software configurations or any data files;

(b) non-Razer branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product; problems with and/or
damage to the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or components;

(c) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not officially acting as
an employee, representative or sub-contractor of Razer;

(d) claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse, abuse,
negligence, unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product
outside Razer's recommended parameters;

(e) claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or
earthquake;

(f) Products with a serial number or date stamp that has been altered, obliterated or removed;
(g) Products for which Razer will not receive payment; or

(h) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation), scratches, dents and chips.
Razer does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer given by this Limited Warranty are in addition
to other rights and remedies of the consumer under a law in relation to the goods or services to which this Limited
Warranty relates. If an eligible claim on the Limited Warranty is received by Razer within the applicable Warranty
Period, Razer will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the defective parts at no charge, using new or
refurbished replacement parts; (b) provide online Razer Store vouchers of a value equivalent to the retail purchase
price of the Product; or (c) exchange the Product with a Product that is new or which has been manufactured from
new or serviceable used parts and is at least functionally equivalent to the original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired. Refurbished parts may be
used to repair the goods. Razer reserves the sole right to determine whether a claim is eligible and/or whether the
Product is defective. Where the Product is an “end of life” Product model, Razer may (at its sole option) exchange the
Product with a functionally equivalent substitute model from Razer's current Product range. Razer has the sole option
to provide any other type of remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchanged
Products shall be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the
case may be), or for the remainder of the original Warranty Period, whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter or extend the terms of
this Limited Warranty or to make any representation whatsoever. Razer reserves the right to amend the terms of this
Limited Warranty at any time without notice.
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Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help resources at
support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of these resources, please contact
Razer through support.razer.com or your authorized distributor or dealer. You may be required to assist with the
diagnosis process to verify and ascertain any issues which you may be facing with the Product. Service options, parts
availability and response times may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged.
How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER RESELLER IN
REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, or if you have purchased the Product
directly from Razer at razer.com, then please follow the steps below:

a. Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise Authorization Number (“RMA
Number”).

o

Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product's package.

c. Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit razer.com/warranty for examples of
a Valid Proof of Purchase.

a

Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

RMA Number: [Please note your RMA number here]
514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any expense of claiming under
this Limited Warranty will be borne by the person making the claim (including any shipping and handling charges

in returning the Product to Razer, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the
Product is validly returned under the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any customs charges,
duties, or taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of
loss or damage for any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned Product
only passes to Razer when the Product is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit
to us. In the event that the procedure herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does not meet the
requirements of this Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b)
is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not
have a defect covered by this Limited Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you.
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Software/Data Backup. Repair of the Product may result in loss of data. It is solely your responsibility to complete a
backup of all existing data, software, and programs on the Product before returning the Product or receiving technical
assistance services from Razer (including telephone support). RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS OF OR
RECOVERY OF DATA, SOFTWARE, PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF PRODUCT(S).

Under no circumstances will Razer be responsible for any loss of data, software, or programs, even if Razer
technicians have attempted to assist you with your backup, recovery or similar services. Any such assistance is
beyond the scope of this Limited Warranty. Following service under this Limited Warranty, your Product may be
returned to you as configured when originally purchased, subject to applicable updates. You will be responsible for
reinstalling all other data, software and programs.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-transferable. This
Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any
modification, extension or addition to this Limited Warranty. If any term of this Limited Warranty is held to be illegal
or unenforceable, the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:
Razer Inc.

201 3rd Street, Suite 900,

San Francisco, CA 94103

Phone Number: +1(415) 266-5300
support.razer.com/contact-us

AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

STATEMENT OF COMPLIANCE
WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Kraken X is in compliance with the X requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/30/EU and 2015/863/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareil Razer Kraken X est conforme aux exigences essentielles
et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/30/EU et 2015/863/EU
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DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer Kraken X in Uberemstlmmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU und 2015/863/
EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer Kraken X cumple con los requisitos esenciales y
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/30/EU y 2015/863/EU

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE

DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Kraken X & conforme ai requisiti essenziali ed alle
altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARACﬂO DE CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Kraken X esta conforme com os requisitos essenciais e outras
disposicoes da Directiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklaerer herved, at fglgende udstyr Razer Kraken X overholder de vaesentlige
krav og grige relevante krav i direktiv 2014/30/EU og 2015/863/EU

EMnvik
ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Kraken X ZYMMOP®QNETAI MPOX TIX
OYZIQAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOIMEX IXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHTIAY 2014/30/EU kat 2015/863/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Kraken X jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz
pozostatymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/30/EU i 2015/863/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following :
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail:  compliance@razer.com
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WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION

I

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de I'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de collecte
sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec les autres
déchets ménagers. L'élimination incontrdlée des déchets pouvant porter préjudice a I'environnement ou a la santé
humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi
la réutilisation durable des ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant
vendu le produit ou  se renseigner auprés de leur mairie pour savoir ot et comment ils peuvent se débarrasser

de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant I'environnement. Les entreprises sont invitées & contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres
déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromiill)

(Anzuwenden in den Landern der Europdischen Union und anderen europaischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem)Die Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach
seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie
dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerat, um die nachhaltige Wiederverwertung von
stofflichen Ressourcen zu frdern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder
die zustandigen Behorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche
Weise recyceln kénnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemidill entsorgt werden
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ESPARNOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electrénico de descarte)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompana, indica que al finalizar su vida
Gtil no debera eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los posibles dafios al medio ambiente 0 a la
salud humana que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos
y reciclelo correctamente para promover la reutilizacion sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares
pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinentes,
para informarse sobre como y donde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecoldgico y seguro. Los
usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe eliminarse mezclado con otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile in i paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto non deve essere smaltito

con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di
riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Gli utenti domestici sono
invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono
invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto
non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminacao Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele ndo devera ser eliminado juntamente com

os residuos domésticos indiferenciados no final do seu periodo de vida (til. Para impedir danos ao ambiente e &
salde humana causados pela eliminacao incontrolada de residuos devera separar este equipamento de outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel, para promover uma reutilizacao sustentavel dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverao contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades
oficiais locais para obterem informacdes sobre onde e de que forma podem levar este produto para permitir efectuar
uma reciclagem segura em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverao contactar o seu fornecedor e
consultar os termos e condigdes do contrato de compra. Este produto ndo devera ser misturado com outros residuos
comerciais para eliminacao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerket pa dette produkt eller i den medfglgende dokumentation betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen
med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undga skadelige miljg- eller sundhedspavirkninger pa
grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal dette produkt bortskaffes saerskilt fra andet affald og indleveres
behgrigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har
kgbt produktet, eller den lokale myndighed for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet med henblik
pa miljgforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere bedes kontakte leverandgren og laese betingelserne og vilkarene i
kgbekontrakten. Dette produkt bgr ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
In order to achieve maximum safety while using your Razer Kraken X, we suggest that you adopt the following
guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug the device and
contact the Razer hotline or go to support.razer.com for assistance.

Do not take apart the device (doing so will void your warranty) and do not attempt to operate it under abnormal
current loads.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only within the specific temperature
range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the temperature exceed this range, unplug and/or switch off the device
in order to let the temperature stabilize to an optimal level.

The device isolates external ambient sounds even at low volumes, resulting in lowered awareness of your external
surroundings. Please remove the device when engaging in any activity that requires active awareness of your
surroundings.

Listening to excessively loud volume over an extended period of time can damage your hearing. Furthermore,
legislation of certain countries permits only a maximum sound level of 86dB for 8 hours a day. We therefore
recommend that you reduce the volume to a comfortable level when listening for prolonged periods of time. Please,
take good care of your hearing.

MAINTENANCE AND USE

The Razer Kraken X requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a month we recommend
you unplug the device and clean it using a soft cloth or cotton swab to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh
cleaning agents.

REGULATORY & COMPLIANCE INFORMATION

FCCNOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

EAAHNIKA

TwotT AtBeon auto tou Mpo vto (Anopp ppata HAektpiko & HAektpoviko EEomAopo )

(lox et otV Eupwiak vwon kat oe Ae Eupwmak X pe pe EEXwPLOT ouOoT pata culoy )

Ta o pata o epdav {oVTaL ETT VW 6TO TIPO v, §€ XVOUV Tt SEV TP TIEL VAL ATIOPP TITETAL ME ANAL OLKIAK
ATOPP HHATA OTO TAO TOU K KAou TN {w Tou. MpoKelp vou va arodeuxBo v eviey peve BA Be

oto TeptB AMov v avBp vy vye a art Ty aveg Aeyktn St Bgon Twv amoBA Twv, TAPAKAAE OTE

va To Slaxwp {etat arm AAOU TTIOU TTOPPLHK TWV KAL VA TO AVOKUKA VETE, OTE va Tipowdnde n
ETIAVAXPNOCIHOTIO NON TWV UMK V TT pwV. OL OIKIAKO XP OTE Bt TP TIEL VA ETUKOVWY GOV € TE KE TOV TIWANT
AlQVIK  TIOU Qy paoav QUT TO TIPO V, ME TO TOTUK YPADE O TN KUP pvnon , yia AETITOH PELE OXETIK UE TO
IO KAULTE WITOPO V VO TT POUY QUT TO OTOIXE O YLa TNV TIEPIBAMOVTIK aodaA avak KAwor. Ot ETUXELP OEL -
XP OTE Bt TP TIEL VA ETUKOWVWY GOV HE TOV TIPOUNBEUT TOU Kat va €A YEOUV TOU POU Kat Tt TipO T1oB oel
™ o pBacn ayop . AuT TOTIPO Vv SEV TP TIEL VAL AVALYV ETAL ME Aa GUVNBIoH va amopp ppata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego tekstach wskazuje, xe produktu po up ywie
okresu uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Aby uniknaé
szkodliwego wptywu na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadéw,
prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpad6w orazodpowiedzialny recykling w celu promowania
ponownego uxycia zasobow materialnych jako staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla Sdowiska recyklingu tegoproduktu uxytkownicy w gospodarstwach domowych powinni
skontaktowa ¢ sie z punktem sprzedaxy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lubz organem wadz
lokalnych. Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy
zakupu. Produktu nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.
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Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

For more information, refer to the online help system on razer.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions
from digital apparatus as set out in the radio interference regulations of Industry Canada

Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limitesapplicables aux appareils
numeériques de Classe B prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par Industrie Canada.

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship (subject to the
terms set forth herein) when used normally in accordance with the official documentation for the applicable Warranty
Period from the date of retail purchase. If the Product is, or contains, a rechargeable battery, Razer does not provide
any warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging capacity over time
and this is not considered a defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods of time commencing
upon the date of retail purchase of your Product (“Warranty Period”):

Razer Headsets 2 Years

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain “end of life”; sell out or
discontinued Products may have a shorter Warranty Period; this will be clearly marked at the time of purchase and
the given Warranty Period will be stated at that time. Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90
days. If you are uncertain whether your Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our support
team for clarification here
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COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION

©2019 Razer Inc. All rights reserved. Razer, the triple-headed snake logo, Razer logo, "For Gamers. By Gamers., and
“Powered by Razer Chroma" logo are trademarks or registered trademarks of Razer Inc. and/or affiliated companies
in the United States or other countries. All other trademarks and trade names are the property of their respective
owners and other company and product names mentioned herein may be trademarks of their respective companies.
Razer Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual
property rights (whether registered or unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide
does not give you a license to any such copyright, trademark, patent or other intellectual property right.

The Razer Kraken X (the "Product”) may differ from pictures whether on packaging or otherwise. Razer assumes

no responsibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to
change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit: razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or
consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to
use the Product. In no event shall Razer's liability exceed the retail purchase price of the Product.

GENERAL

These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was
purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or
unenforceable) shall be given no effect and deemed to be excluded without invalidating any of the remaining terms.
Razer reserves the right to amend any term at any time without notice.
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